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A D V E R T E N C I A 
Pera no retardar la surtida del 

pe r iód ich , no p u b l i q u é m grabat en 
aquest n ú m e r o , lo que farém sens falta 
en la setmana s e g ü e n t . 

Dispensin nostres suscriptors aques
ta falta del tot involuntar ia a 

L . \ REDA-CCIÒ. 

L ' UNIVERSITAT DE LTÈYDA 

Corriau los últims mesos dol primer 
auy del segle x i n , quant encara lo regne 
d' Aragó no tenia establert cap estudi 

ahout ab alguna extensió s' ensenyessen 
las ciencias. Rich-home hi habia que ui 
tant solsament sabia posar sa firma al 
peu d' uu pergamí , puix las pocas llums 
del - saber, estaban recullidas diutre 'Is 
claustres dels monjos. 

Bè es vritat que alashoras, los bur
gesos pera res necessitabau saber dc 
lletra; bastabais sols sapiguer manejar 
las eynas de llurs oficis, pera guanyarse 
'1 menjar y empunyar una pesada as-
cona, ó enristrar la llarga llança, quant 
los cridaba lo somatent, ó si deppndian 
d' algun poderós infanzò ó senyor feu
dal , quant eran cridats per la bocina 
ó trompa de guerra pera sortir de caval
cada. 

Restaba, pu ix , la ilustració en eixos 
temps en mans de la Ig-lesia y entre uns 
pochs bons lletrats, advocats y notaris, 
y algun noble estudiós; mes al pobre 
poble, als burgesos y als mllans, com 
també 'is anomenaban, eran mòlt escas
sos los raigs dc llum que h i arrivaban 
pera escalfar són desfallit enteniment, 
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qu' es la vida de l ! ánima. Apegat al ter
rós lo qui al cultiu se dedicaba, á l lur 
taller lo menestral, així se vegetaba , y 
d' abnnt no sòlifen sortir mes (juc per 
anar à campanya, i Trista condició la dels 
mès á las horas! Bè que lo mal no esta
ba sols en aquells temps: era causa de lo 
atrassada que 's trobaba 1' il-lustraciò; la 
dominació serrahina, que, enemiga de 
la religió cristiana, portà lo consegüent 
odi á la civilisació, encar que deixá 
entre nosaltres, á despit y tot del des-
preci ab que se la miraba , bastantas 
mostras de sos progresos. A mès, ocupats 
constantment los cristians en la obra de 
la reconquista, poch favorable se presen
taba 1' ocasió, no ja pera fer progressos 
en las arts y ciencias, sino n i en cuidarse 
de conservar lo que 'Is romans habrán 
aportat á Espanya, y que sostingut aquí 
per los gods, ab mòlt pochs aditaments, 
fóu lo que los moros trobaren al saltar 
sobre la península. De eixos, j a habém 
dit que poch ó res ne volguéreu apendrer 
los cristians, al fer vida comú ab ells en 
las ciutats y vilas, puix los moçàrabes, 
(així 's deuhen anomenar los que no aban
donaren sas llars durant 1' invasió aga-
rena), no s' aprofitaren dels col-legis y 
academias árabes, de las que 's diu que 
son on Espanya fundadors los moros. Axí 
es que per lo que toca á Llèyda y sa pro
vincia, F oscuritat y 1' ignorancia mès 
supina degueren succehir á la expulsió 
mora, habenthi exemples, com ans ha
bém apuntat, de que nobles de gran 
prosápia no sabían estampar son nom al 
peu d' una escriptura. Pasáren alguns 
anys aixís, y ja lo comptat d' Urgell, 
segona Cort de Catalunya, comensavaá 
dar mostras de gran vigor y potensa, y 
també, seguint son camí, la antiga ciutat 
de Llèyda: las arts comensaban á mani
festar sos adelantos, especialment la ar
quitectura gótica, int.roduhida en aquells 
temps, que ab sa rica ornamentació y 
fantasía vingué á decorar ricament los 
temples, y do la cual es un preciosíssim 
llegat nostra Catedral vella. Principis del 

segle x i n eran, quan t ingué lloch la ma
nifestació en nostre terra de lo que valían 
las arts ja en aquests temps, y com las 
ciencias, las lletras y las arts . tant pró
ximas parentas, marxau agerínaimdas 
sempre, no 's podia retardar ja mòlt 
veurer brillar unas al costat d' altres. 
Los reys d' Aragó, á causa de las guerra» 
que hasta aquí habían sostingut, no po
gueren pensar en dedicarse á sòn des
enrotllo, n i eú crear estudis, si bè en los 
dias de 'N Jaume lo Conqueridor, trovém 
una memoria que refereix ja .haberni en 
Llèyda. Tal es la que porta l ' historiador 
dels Sants de Catalunya, fent la biogra
fia de '1 bisbe Fray Bernat Calvó, de 
qui assegura que féu llurs estudis ou la 
Universitat de Llèyda; si bè que hi ha 
aquí error ben manifest, perquè L' Es
tudi general do nostra ciutat no existia 
cu aquest temps , tardantse encara uns 
quants anys en crearse. Mès ocupat En 
Jaume I en guanyar batallas y térras ú 'Is 
moros que en altra cosa, no fòu ell lo 
creador de í ' Universitat que 'ns ocupa. 
A sòn nét don Jaume I I es á qui corres-
pón la gloria d' aquesta grandiosa em
presa, que tants fruits había de reportar 
á la civilisació espanyola. 
1 Corria l ' any 1300, y aquest rey tenia 
Corts reunidas en Llèyda. En ellas se co-
mensá á tractar de la creació del Estudi, 
y segons apunta Villanueva, prengué en 
aquest negoci part. Bernat Bonet, c iu
tadà y jurisconsult de Llèyda, de qui diu 
que va ser 1' ánima y 1' ingéni que portà 
á cap tant gran projecte en bé de sa 
patria y de tota la Corona. 

Ell fòu, en efecte , jun t ab Pere Valls, 
rector de Tamarit, qui varen escriurer 
los Estatuts que regiren, desde son co-
mensameut, en la Universitat. 

Lo privilegi d' erecció A g V Estudi está 
donat en Çaragoça, á 1 " de setembre do 
1' any 1300; en 2 del mateix mès, expe
dí lo rey lo plau d' e l l , y lo dia 5, per un 
altre privilegi donat en esta fetcha, 
prohibí la fundació de ningún altre Uni 
versitat u i Estudis en llurs regnes, á 
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menys que fòsseu per ensenyar solsa-
ment Ilógica y gramática. (1) 

Llegíause ó ensenyaban en aquesta 
' Universitat, los drets canónich y c iv i l , 

medicina, filosofía, arts y altres ciencias 
aprobadas. Per lo qne toca á la Sagrada 
Teología , no s' ensenyà en ella fins un 
segle desprès , per ser aquesta privativa 
dels frares de Sant Francescli, que ele
gían un lector cad' any, y la llegia en la 
iglesia de Sant Joan, conegnda ab lo 
nom de LectWa de V alia, tal vegada per 
1' hora en que s' acostumava á fer, y 
qual gasto estaba á cárrecb del Comú de 
la Ciutat. 

Per lo privilegi que tracta del plan y 
régimen de í' Universitat, concedí lo rey 
tantas prcheminencias y prcrogativas ais 
catedrátichs y estudiants concurrents á 
ella, que prompte se vejerou plenas llurs 
aulas d ' uns y altres, ÍÚXÍS del regne 
com de fora d' ell. Tot s' Havia previngut 
pera que brillés y 's posés á la altura que 
1' h i corresponia lo Estudi general de 
Llcyda. 

La inviolabilitat del domicili, cosa que 
tant de soroll ha fet avny, glosábanla ja 
á las horas los estudiants y demés perso
nas adietes al Estudi, sent mòltas las 
exeucions que disfrutaban , apart de las 
concedidas als vehins de la ciutat. Eíitre 
altres, tal era la prerogativa de poder 
elegir la jurisdicció que volguessen , en 
llurs causas , de entre la secular, la de '1 
Bisbe y la de '1 Rector de 1' Universitat. 

Mòlt Uarchs hauriam de ser pera de
terminar tots los furs y privilegis que los 
estudiants tenían, així com pera explicar 
detingudament 1' organisació de 1' Estu
di, drets d' ensenyansa, elecció de Rector, 
festas y costums que h i había ó se acos
tumaren fer durant sa existencia ; pero 
si en aquest article renunciem á ferho, 
conservém lo propòsit dc continuarho en 
un altre, apuntant ara aquí alguns de 'Is 

(1) Tote •-ix*i documents se trobau copiats en lo Arxiu del 
Municipi de Llèyda, y transcrits en los ApéaHice* de 'Is Apimles 
de Bietcría de Lérida. 

noms de 'Is eminents homes que fre
cuentaren llurs aulas, pera donar així, 
millor que de cap modo,, una petita idea 
de la part de gloria que correspon á nos
tra Universitat en la marcha ò impuls de 
la civilisacio espanyola. 

. Son deixebles de V estudi de Lléyda lo 
Papa Calixto I I I , 'N Vicens García ( Rec
tor de Vallfogona), los cronistas é histo
riadors catalans: Pujades, Monfar y Feliu 
de la Peña; lo cardenal Frey J.oan Casa
nova; Felip de Malla, que á la etat de 
divuyt anys ensenyaba la Tcolog-ía en 
Paris; Jaume Marquillas; Johan Sentís, 
bisbe y virey de Cathalunya; lo cardenal 
Remolins; lo gran canonista Francesch 
Molí; lo sabi orador religiós Melchor Pou; 
lo gran jurisconsult Despens, comenta
dor dels Ussatjes, y tants y tants altres 
grans homes y escriptors , que pochs se 
'n trobarán en nostre Principat y encara 
fora d' e l l , d' algnin renóm, que no s'ha
gin sentat en los banchs de las aulas dc 
Llèyda. No posarém la llista de l a sòus 
catedrátichs, per no ser Uarchs en dema
sía, mes, basti per avuy que n ' cs brillan-
tíssima, y que á tant grans mestres, per 
forsa devian correspóndrer grans deixe
bles. 

No exposarém avuy aquí tampoch, los 
mòlts y proíitosos fruits que de L' Estudi ,• 
reportárenue los fills de Llèyda: guerrers, 
en los combats, se presentareu ab no 
menys ardor eu las lluytas de la intel-
ligencia, treballant també ab gran afany 
eu la creuada que en nostre patria em
prengué la i lustraciò, essent d' aixó bon 
testimoni lo Uarch catálech d' escriptors 
qiíe en aquestos temps figuran , entre 'Is 
quals n ' h i há que se sentaren ab molta 
gloria en las cadiras professionals de 
las cátedras Ueydañas. 

JOSEPH PLEYAN DE POliTA, 

Lléyda, Juny del 75. 



201 L A BANDERA C A T A L A N A . 

L A MAYNADKRA. 

So cuidava do vestirnos quan erara 
menuts, nos duya á passeig; quan que-
yam malalts nos donava las medicinas y 
'ns acotxava, y fins nos solia contar 
qüontos, quan l i ora permès pèl senyor 
metjo, que de vegadas no volia que 'ns 
desvetllés. 

Vaja, nos estimava mòlt; pero naltres 
tambò. 

¡ Pobre Lluisa, quan hi ponso encara 
'm veneu las llágrimas als ulla! 

Tenia llavors trent' anys, y era alta, 
plena , forta, y al ensemps carinyosa y 
riallera. 

lïra filla de la costa, y sempre 'ns par
lava de la bella platja del sèu poblat y 
del barco de son pare,,honrat mariner-de 
cabells blanchs com la neu del Monscny 

. y ven aspre com los pichs dc Monserrat. 
Feya j a tres anys que servia á casa de 

mos parés , y tothom la tenia per hon
rada. 

Veuse aquí qne un dia un oficial va ar
ribar ab la botlleta, y com era en temps 
dc guerra, no h i hagué altre remey sino 
donar allotjament al oficial, y á dos sol
dats, roigs com dos perdigóte, que de 
assistents l i feyan. 

L' oficial era jove, trempat y després. 
Los assistents se semblavan al oficial en 
tot y per tot, menys en lo greix y color 
de las gaitas, que 'n tenian mès qu" 
aquell. 

A casa també hi solia venir é hi passa
va mòltas estonas, un bordegás d' una 
masia vehina, que l i deyau Blay, y que, 
si bò feya un bon tros lo ximple, tothom 
lo tenia por un camándula dc llarga his
toria, y aixó que no mes tenia quinz' 
anys. 

Sempre 'ra duya á bras, y j o , que no 
era llavors encar fisonomista, lo devia 
trovar de bon present y tracte agradívol, 
pei·quc quan no m' hi deixavan anar, 'ra 
posava á raóure tal escàndol de llantos y 

plors, que no ra' aconsolava res, cora no 
fos passant la mí'vo. 

El l no sé si m' estimava, pero sí sé que 
gracias á mí , moltas vegadas s' escapolia 
de renys y cops, endossantme á mí 
malifetas obradas per e l l , y , es ciar, 
com jó era tant menut., lo que á ell l i 
era delicte, cu mí 's convertia en gra-
cieta! 

Por çó sospito ara nu fòns d'interés en 
sòn amor: si bé j o també ara endevino 
un bon xich d' egoisme en V afectq que 
l i duya, per quant també tincli las nie
vas sospitas de que se fonamentava en 
haver reparat qu' ell me duya mes á pas
seig que ningú, y sobre tot, ab ell feya lo 
que volia, sens renys n i amenassas, com 
rae solia esdevenir quan me duya á 
pendre '1 sol la Lluisa. 

Ara ve, un dia qu'aquesta ra' h i va dur, 
recordo que 'ra deixà segut dalt d' un 
mii rge, y que mcntres jo jugava, esmico
lant la terra ab una pedra cantelluda, 
ella no feya sino plorar cora una Mada-
lena. Aquell dia sí qne no vaig anyorar 
á n ' en Blay, porque també ella 'm deixá 
fer tot quant volguí. 

¡ Pobre Lluisa , córa plorava ! Recordo 
que deya: 

— i Pobre do mí! y ¿quí 'm creurà? Xo 
no, no 'u he fet. ; Sò ben desgraciada ! 
¡ Ay, lo raèu pare quan ho sàpiga ! No, 
no, no me 'n aniré. . . Pero ¿qué dich, tris
ta de m í ? Si m' han t re t , y . . . no h i ha 
més camí sino deixar aquest poble, ab lo 
mal nom que no me ' l treuhen més de 
sobro. ¡ Dèu méu! ¿por qué no escrius en 
raòn front la veritat de mas páranlas , la 
mèva ignocencia? ... ¡ potser llavors me 
creurian ! ¡ Pero , cá ! i Com sò una po
bre minyona ! ¡ Pobre parc ! ¡ E l l , ell sí 
que no 'm t indrà per mentidera! 

Y plorant se m' en tomà á casa , quan 
vaig haver jugat prou. 

A l endemà, al demanar la Lluisa: 
— Es fóra, y no tornará mès , — me 

va respondre la mare ab veu soca. 
Me sembla que vaig sentirme pujar las 

llágrimas als ulls; pero lo tó de veu de 
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la meva mare va acobardirmc, y no vaig 
gosar á plorar davant d' ella. 

¿ Crcuriau una cosa ? 
¿ Creuriau que des d' aquell dia enda

vant may mès vaig gastar alcg'ría? 
Prou me passejaran, prou feyan, prou 

venia en Blay... res, la tristor me ma
tava. Y, cosa estranya : jo que tenia tan
ta voluntat al bordegás , sense saber per 
qué, des de que va ésser fora la Lluisa no 
' I poguí veure mès.' Lo mateix crá te
ñirlo al devant, que agafarme unas ga
nas de fugir, que res podia fórmelas pas
sar, y que acabavan per obligarme á 
allunyarmcn cuita-corrents. 

¿Ara diguéu per q u é ? No 'u sé. 
Quan he sigut mès gran , y m ' han 

contat lo que significavan los plors de la 
Lluisa, he comprés que 1 cor de las cria
turas te mès pressentiments, y llegeix 
mès clar en lo cor dels altres, que no pas 
lo de las personas fetas. 

A mí '1 cor 'm deya, que '1 Blay tenia 
la culpa de tot , y ja veuréu si m' errava. 

Com he dit més amunt, A casa h i van 
vindré allotjats ; y to t , desprès de serhi 
ells, va seguir de la mateixa manera que 
avans, menys un bon xich mès d' ale
gria y una mica mes de brugit. 

Aixís transcorreguè un mes, fins que 
un dia en Blay va cridar á la mèva mare, 
y de baix en baix l i va dir : 

— Miréus', Antonia; no 'us-ho volia dir, 
pero també ho sabrían, y val mès ara 
que mes endavant... Lo d' ara es poca 
cosa, y . . . ¡quí sab! Si no s' esporga, en
cara s' h i pert. 

— ¿ Qué vols dir ? — preguntà la meva 
mare ab ànsia al xicot. 

.— ¡ Ey ! no 'm comprometéu ; jo 'u 
dich pèl vostre b è , l i vá respondrer 
aquéll. 

— Bò ; mes ¿ qué vol dir tot aixó ? 
Lo Blay permanesquò un bon ratet 

sense dir res. Desprès, gratantse '1 cap, 
tornà á rompre la quictut: 

— ¿No heu reparat, Antonia , que 'Is 
assistents fa dosdias qu' están amohinats? 

— ¿Vols dir? 

— S i ; parlan ells ab ells... buscan... 
miran... 
— S í , d' aixó sí que me 'n sò adonat. 

— ¿. Sabeu qué tenen ? 
— No, fill, no. 
— i No? i Voiéll que 'us ho diga? 
— Si es,cosa de saberse... 
— ¿De saberse ? y castigarse també. 
— Vaja, parla. 
Aquí torna á callar lo pillardás. 
— ¿ Sabeu que un dels assistents tenia 

una bóssa de seda bcrmella ab flochs 
blandís? 

— Prou. 
— üonchs be ; la bóssa s' ha perdut ab 

los diners qu' h i havia dins. 
— Perduda , y bè. . . 
— Pero á casa vostra. 
— Si s' ha perdut, se trobarà , —fèu la 

meva mare. 
— ¡ Cá ! No s' ha perdut, no. 
— Donchs si no s ha perdut, se t ro-

hará , — torná á dir la mèva mare. 
— S' ha perdut, y no 's trobarà , per

qué. . . ha sigut robada. 
— ¡ Robada! —exclamà la pobre dona, 

tornant.se groga de rabia.—¿Qué dius? ¿Ja 
sabs lo que dius ? i A casa no h i ha l l a 
dres ! ... 

Lo bordegás esclafí una grossa riallada' 
tot murmurant: 

— No n' hi havia, podeu dir, mes ara 
n ' h i ha. 

— ¡ Mentida! 
— i Ah ! si 'us enfadéu no farém ros y 

esbalotaróm lo vehinat. ¿Dihéu que no 
hi ha lladres , eh ? 

— Sí qu' ho dich. 
— Donchs veniu ab mí, y trobarem lo 

amagatall de la garça. 
La mèva marc", groga , tre'molosa y 

barbotegant, seguí á n ' en Blay. 
( Seguirá.) 

F. Pi Bnr/.. 

http://tornant.se
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POESIAS 

D O B L I CAI 

LO POETA. 

Travessa mar, plana y serra, 
inmaculal sentiment, 
y als homes lots dc la Terra 
escampa à dol l lòn accent. 

La veu del Senyor l ' i n sp i r a ; 
com los acorts de ta lira 
mès purs acorts no han sonat. 
¿ Ingrat 1' home no f escolta? 
¿ E s que no glateix tal volta 
lo cor de V humanilat? 

Si la beneyta armonia 
on v i l escarni no 's pcrl , 
se conmouráu d' alegria 
lins las palmas del desert. 

Y aquell Rey de 1' arpa santa, 
qu ' al Dèu de justicia canta, 
te somriurà des del cel... 
¿Qué tens? ¿Qué ' t delè? ¿Que ' l priva? 
¿La nissaga venjativa 
de Cain no adora á Abel? 

L* adora, s í ; '1 cr im terrible 
que '1 fratricidi engendrà , 
cada segle mès horrible, ' 
s' h i sent 1' hom' esgarrifa. 

Pe í rues que creixin alarmas 
y esfereheixin las armas 
d" algun íamejant botxí, 
quan los ulls al cel feo giran,* 
los colors mès lluents oviran 
del bell arch de Sant Martí. 

En cada esfondrada torre, 
en cada baluart caigut, 
preciosa sanch s" hi veu corre 
que la terra no ha begut. 

Y las rublerlas murallas, 
com ignominiosas.vallas 
entre '1 passat y '1 present, 
lo giny del be las aplana; 

lo mar inmens agermana 
á I ' Orient ab l ' Occident. 

Ja per cada arma assessina, 
quo vè á afrontar lo mon nou, 
m i l invents de pau divina 
benehint 1' home 's conmou. 

Ja no es un poble, es un home 
qui dempua ab iniqua ploma 
las mares á dol etern; 
q u i , abrusat de folla enveja, 
fereix, mata, botxineja, 
com missatger del infern. 

La grandor que 1' environa 
será sòn constant per i l l ; 
malehida sa corona 
tal volta pe '1 propi fill. 

¡ Ay d" e l l , si algun jorn lo poble 
deixondit d' encís innoble 
pensa d' hout vè sa grandor! 
¡L' embat fèr de la venjança 
sols Dèu sab íins hont alcançu 
quan se surt de mare '1 cor! 

I I . 

LA OBNT. 

¿ P e r qué '1 fill bressolas, mare, 
y i si plora amargament, 
lòn llabi besa sa cara 
sas llagriïnetas beguent? 

¿Per qué de migrança ' l danyas?. 
¡Cessa! ' L DU de las entranyes 
pendrá del tèu cor comiet, 
y , al sonar fatal trompeta, 
te dirá un « ; A d é u , mare t a !» 
¡Un adéu d' eternitat! 

Entre 1' espessa gelada 
irà las forsas perdent, 
mentre sa llar estimada 
mori rá d' anyorament. 

Y delmará estianya terra 
porlanthi 1' odi y la guerra... 
¿Quí '1 d u r à ú tan fèra sort? 
¿ L a Pà t r i a? Si aylal feresa 
t ò , p lorarém l i orfanesa 
do Pálria ab la sèva mor t ! 
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¡ F u g í u , armas enemigas! 
A voslr" alé enmatzinat 
moren las tendrás espigas , 
de 1' espès rioler sembrat. 

No amanyaga 'Is camps la royo,, 
y 1' alegre xemeneya, 
que, al ressonar 1' oració, 
mostrava á V espay sa vida, 
es ara una muda crida 
de mort y desolació! 

¿ Y no es sorani? ¿No es desvari 
qu' en ignominiosa creu 
vá fertilisá '1 calvari 
ab sa sanch lo F i l l de D è u ? 

Humanitat miserable, 
¿es cert que '1 Just 1' implacable 
mort d' oprobi vá sufrir, 
quan desprès de dinou segles, 
sas santas, divinas reglas 
te complaus en escarnir?... 

¡Prou dols!... Las nobles senyeres 
de prcuhada Llibertat 
s' esborran de las banderas 
ab la fumor del combat. 

¡ O h , abaix indignas disfresns! 
¡ Abaix^ncntidas promesas 
qu' als pobles cechs euganyau! 

Mentr ' existeixi la Gueiia, 
la Llibertat de la Terra 
farú á 1' home mès esclau 1 

J. RlEUA Y BHUTHAN. 

BALADA. , 

Alé pe '1 cavall que vola 
Esperitat com un llamp, 
Ab las clins flotants per 1' ayre, 
Brollant foch per ul ls y nas. 
Per ell no h i valen pas vallas, 
N i monlanyas, ni barranchs, 
Tot ho salla y tot ho bota... 
No T probeu pas d' aturar. 

—Corra, cavall, no t'atures, 
Corra, cavall!] 

Com més corra y com més vola, 
Més pit l é , més bul l sa sanch, 
Ab la cúa 's fueteja 

E l l mateix per més volar. 
Si 's desfà alguna tempesta 
S'abeura ab 1' algun que cau, 
Y ab las flamas s'alimenta 
Dels llampechs que "I van cruzant. 

—Corra, caval l , no t'atures, 
Corra, cavall! 

Tan bon punt n ' es rnnt de terra 
Com se pert pe '1 l'.och més alt, 
Com travessa las murs ampias 
O 'Is deserts més assolat». 
Si del Nort petja las tocas,' 
Brollan foch sentne de glàs , 
Si'osclatan volcans s' anima 
Passant per sobro d' un salt. 

—Gorra, cavall , no l 'atures. 
Corra, cavall! 

A son pas tremolan regnes 
K imperis s- han dcspldinal, 
Y han quedat ciutats y pobles 
Munts de runas furaejants. 
A l phir lo terratrèmol 
Ni ha girat sisquera '1 cap, 
Y entre núvols de fumera 
S'ha perdut per l 'ample espay. 

—Corra, cavall, no t' atures, 
Corra, cavall! 

Travessa camps de batallas 
Entre '1 foch més infernal, 
Renill ferm , quan ou la fresa 
Inhumana del combat. 
S'esperita en la cridòria 
Dels ferits agonejants, 
Y fá vía y fá més via 
Per fugir d' un mar de sanch. 

—Corra, cavall , no t' atures. 
Corra, cavall! 

¿Hónt vas sense fré ni brida? 
¿Quina má t" ha desfermat? 
Com més al enfront le vallas 
Més bota y fíi 'ls salís més alts. 
Dcixeuli l l iure la terra, 
No l i poseu més barranchs, 
Que fins qu ' arribi (i son terme' 
Llamp de D è u , no "s pa ra rá ! 

—Corra, cavall , no t ' atures. 
Corra, cavall! 

EMILI COCA Y COLLADO. 

CULZ-iOSitottS 

A las islas de Tonga ( Occean ía ) , ex
plican la crfeaciò del mòn d'eixa manera; 
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« Tangalsa, dèu de las invencions y arts, 
pescaba en lo gran Occéano. y va sentir 
en lo ám un gran pés ; peusautsc que h i 
tenia un peix , empleá totas sas for-
ças per pujarlo, y quant va poguer dis
tingí rio, va véurer que n' eran rocas; 
excitat per la curiositat anava tirant, y 
ja quasi las tocaba, quant se 1' h i trcncá 
'1 tíl de pescar, y las rocas varen quedar 
á ñor d'aigua, sentne las islas de Tonga.» 

La Escriptura 's remonta á una etat an
tiquísima ; quatre segles avants del dilu
vi ja 's coneixia aquest precios art. 

SEDA&TIÍ COLOMINAS. 

Ab motín de que cápia mès original en 
las columnas de LA. BANDEUA , desd' avuy 
suprimirém la correspondencia; no obs
tant aixó perqué rebém ab mòlt gust las 
cartas que tingan á bè remetrens tots los 
que fins are nos habían honrat ab ellas, 
puig la melic; contestació será lo veurer 
ó no insertáis sos treballs en dit perió-
dich. 

Lo dissapte van acabar las oposicions 
per la plassa dc pensionat d' escultura en 
Roma, la qual es pagada per nostra Ex-
celeutíssima Diputació; obtenint meres
cudament dita plassa, lo jove don Anton 
Fabrès. 

Brillants han sigut per mòlts conceptes 
aquestas oposicions, y per aytal motiu, 
la Redacció de LA BANDERA CATALANA fe
licita coralment al trionfant opositor. 

Un jove ó inspirat poeta de Llèyda, ha 
ofert, per lo pròxim certámen que cele
brará 1' Academia Bibliográfica Mariana 
de dita ciutat, una •nutgnólia de plata al 
poeta que, inspirantse mès en María, 
cante V amor maternal. 

Sabém qu' h i haurà mòlts poetas cata
lans qu' obtarán á dit premi. 

Havém rebut lo cartell corresponent 
al certámen que 1' Associació literaria de 
Girona celebrará aquest any. 

Los prémis que s' ofereixen sòn los se
güents : ^ 

JJna lira d' or, á la mellor memoria 
sobre las costums catalanas en sosmellors 
temps. 

üna collecció a' obras escollida^ de Cha
teaubriand, á la mellor poesía rel-lígiosa. 

Una rosella d oí-, al mellor roman»; so
bre costums espauyolas. 

Una medalla dc plata, á la mès notable 
memoria d' interés provincial ó muni
cipal, referent á historia, Uitcratura ó 
•arts. 

Un exemplar luxosaiMnt encmdernat de 
V obra de Francis Wey, titulada ; « Rome, 
descriptim et soUvenirs, » il-lustrada ab 
mes de vmjt cents grabáis y planos, á la me
llor biografía d' un catalá il-lustre, en 
prosa catalana, que tinga quant meuys 
1' extensió d' una memoria ó folleto. 

Una corona de plata, al mellor cantor á 
la patria. 

Un pensament d' or esmaltat, á la me
llor composició dedicada al il-l^stre de
fensor de Girona, Alvarez de Castro. 

Un jasmi reyal de pïata, al mellor ro
manç histónch d' assumpte catalá. 

Las composicions que no tenen marcat 
1' idioma en que deuhen eserrurers, s' 
entón que podrán serbo indistintament 
en castellà, ó eu lo de 1' antiga Corona 
d' Aragó. 

Los plechs de las composicions deiu án 
dirigirse á casa '1 secretari del Jurat, don 
Jaume Bruuct y Roig, (carrer de la For
sa, número 21, principal) , avans del día 
31 dc septembre. 

S' há estrenat ab bon éx i t , en lo teatre 
del Tívoli, una extravagancia cómic - l í 
rica, titolada: /i / ïco*/original dels cone
guts, escriptors don Eduart Vidal y Va
lenciano y don Joseph Roca y Roca. 
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